
ISTRUZIONI
Instructions - Gebrauchsanweisungen - Instrucciones
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IT Eseguire il montaggio seguendo esattamente la sequenza numerica indicata nel disegno.
*Rimuovere la pellicola protettiva del copribase prima del montaggio

GB Carry out the assembly following the numerical sequence shown in the drawing.
*Remove the coverbase filmprotector before assembly

DE Die Montage soll genau wie in der angegebenen numerischen Folge durchgeführt werden.
*Nehmen sie die Schutzfolie aus der Abdeckung bevor Montage weg

FR Executer le montage en suivant exactement la séquence numérique indiquée dans le dessin.
*Enlèver le film de protèction du couvre-socle avant la fixation

ES Hacer el montaje exactamente según la secuencia numérica del dibujo.
*Remover la película protectora del cubrebase antes del montaje

1)  Supporto / Rest / Halter / Support / Soporte

2)  Barra filettata / Threaded rod / Gewindenstange / Tige filettéè / Varilla con rosca

3)  Rondella in cartone /Cardboard washer/Mutterscheibe aus karton / Rondelle en carton / Arandela de carton

4)  Tubo / Tube / Rohr / Tube / Tubo

5) *Copribase / Coverbase / Abdeckung / Couvre-socle / Cubre base

6)  Base / Base / Sockel / Socle / Base

7)  Dado flangiato / Flanged Nut / Gewindemutter / Ecrou bridé / Tuerca con arandela

Componenti / Components / Bestandteile / Composants / Componentes
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Lato schiacciatura
Flattened side
Flache Seite
Partie écrasée
Lado aplastado
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8)  Ripiano / Top / Platte  / Plateau / Sobre

9)  Vite / Screw / Schraube / Vis / Tornillo

Componenti / Components / Bestandteile / Composants / Componentes

Posizionare le basi alla distanza indicata
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Place the bases at the indicated distance

Stellen Sie die Bodenplatten an den angegebenen 

Positionnez les bases à la distance indiquée 

Poner las bases según la distancia indicada

VERSIONE SENZA CANALINA / WITHOUT CABLE MANAGEMENT VERSION / AUSFÜHRUNG OHNE KABELFÜHRUNG / VERSION SANS SISTÈME DE PASSAGE DE CÂBLES /  
VERSIÓN SIN CONDUCTO


	Pagina 1
	Pagina 2

